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PŚ²klady Oznaļen²/ Witacze Euroregionu śC-TS 



PŚ²klady Oznaļen²/ Witacze Euroregionu TS-śC 

Bohum²n Mosty u Jablunkova 

Hav²Śov 



Podpis Smlouvy o spolupr§ci pod n§zvem/ 

Podpisanie Umowy o wsp·ğpracy pod nazwŃ 

Euroregion TŊġ²nsk® Slezsko ï ślŃsk CieszyŒski, 

ĻeskĨ TŊġ²n 28.4.1998 



Podpis Smlouvy o spolupr§ci pod n§zvem/ 

Podpisanie Umowy o wsp·ğpracy pod nazwŃ 

Euroregion TŊġ²nsk® Slezsko ï ślŃsk CieszyŒski, 

ĻeskĨ TŊġ²n 28.4.1998 



Citace ze Smlouvy o spolupr§ci/ Wybrane 

fragmenty z Umowy o wsp·ğpracy 



Podpis TŊġ²nsk® deklarace/ Podpisanie Deklaracji 

CieszyŒskiej, Cieszyn 30.4.2004, u pŚ²leģitosti vstupu 

ĻR a PR do EU/ wejŜcie RP i RC do UE 



Podpis TŊġ²nsk® deklarace/ Podpisanie Deklaracji 

CieszyŒskiej, 30.4.2004 

Citace z Deklarace / Wybrane fragmenty z Deklaracji 

  

 Nikdo n§s nebude do spolupr§ce nutit a pŚesvŊdļovat n§s o jej² 

prospŊġnosti. V pŚedvstupn²m obdob² jsme mŊli dost pŚ²leģitost² se na 

tuto skuteļnost pŚipravit. 

 Jak ¼ļelnŊ jsme toho vyuģili, to budeme moci nyn²  v bŊģn®m ģivotŊ 

dok§zat. Je jen na n§s samotnĨch, jak a kdy a s jakĨm vĨsledkem  tuto 

ġanci  vyuģijeme./ 

 

Nikt nas nie bňdzie zmuszağ do wsp·ğpracy ani przekonywağ o jej 

celowoŜci. W okresie przedakcesyjnym mieliŜmy doŜĺ sposobnoŜci by 

siň do niej przygotowaĺ.  

A w jaki spos·b te moŨliwoŜci wykorzystaliŜmy przekonamy siň juŨ 

niebawem. Tylko od nas samych zaleŨy, jak, gdzie i z jakim rezultatem 

tň szansň wykorzystamy. 
 

  

  

 



Podpis TŊġ²nsk® deklarace/ Podpisanie Deklaracji 

CieszyŒskiej, 30.4.2004 

Citace z Deklarace / Wybrane fragmenty z Deklaracji 

Å UvŊdomujeme si tuto ġanci, na kterou TŊġ²nsk® Slezsko nyn² mŢģe 

dos§hnout a jsme si z§roveŔ vŊdomi, ģe jej² Ś§dn® vyuģit² mŢģe 

podstatnŊ pomoci rozvoji naġeho regionu jak v oblasti 

hmatatelnĨch statkŢ fyzickĨch, tak vz§jemnĨch vztahu 

mezilidskĨch mezi n§rody a n§rodnostmi zde v TŊġ²nsk®m Slezsku 

ģij²c²ch./ 

 

Å JesteŜmy Ŝwiadomi szansy, kt·rej ślŃsk CieszyŒski teraz moŨe 

dostŃpiĺ i jesteŜmy r·wnoczeŜnie Ŝwiadomi, Ũe jej odpowiednie 

wykorzystanie moŨe istotnie pom·c w dalszym rozwoju naszego 

regionu zar·wno w sferze materialnej jak r·wnieŨ wzajemnych 

stosunk·w miňdzyludzkich pomiňdzy narodami i spoğecznoŜciami 

tutaj ŨyjŃcymi. 
 



Podpis TŊġ²nsk® deklarace/ Podpisanie Deklaracji 

CieszyŒskiej, 30.4.2004 

Citace z Deklarace / Wybrane fragmenty z Deklaracji 

 Vyslovujeme pŚesvŊdļen², ģe obļan® a m²stn² samospr§vy TŊġ²nsk®ho  a ļ§sti Horn²ho 

Slezska tvoŚ²c²ho  Euroregion TŊġ²nsk® Slezsko ï ślŃsk CieszyŒski historickou ġanci, 

kter§ se jim vstupem  Ļesk® a Polsk® republiky do Evropsk® unie naskĨt§ vyuģij²: 

-  ve prospŊch vz§jemn®ho souģit², 

-  ve prospŊch spoleļn®ho rozvoje  ģivotn² ¼rovnŊ zdejġ²ch  obyvatel 

- ve prospŊch rozvoje mlad® generace v oblasti vz§jemn®ho porozumŊn² a tolerance/  

 

 WyraŨamy przeŜwiadczenie, Ũe mieszaŒcy oraz samorzŃdy lokalne ślŃska 

CieszyŒskiego i czňŜci G·rnego ślŃska tworzŃcych Euroregion ślŃsk CieszyŒski - 

TŊġ²nsk® Slezsko wykorzystajŃ historycznŃ szansň, kt·rŃ daje im przystŃpienie 

Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Czeskiej do Unii Europejskiej: 

-  na korzyŜĺ wzajemnego wsp·ğŨycia 

-  na korzyŜĺ podnoszenia poziomu Ũycia mieszkaŒc·w 

-  na korzyŜĺ rozwoju mğodego pokolenia w duchu wzajemnego porozumienia i tolerancji. 

 

 



Podpis TŊġ²nsk® deklarace/ Podpisanie Deklaracji 

CieszyŒskiej, 30.4.2004 

Citace z Deklarace / Wybrane fragmenty z Deklaracji 

 Toto pŚesvŊdļen² se op²r§ o dosavadn² zkuġenost, ģe pokud se zde spolupr§ce 

nedeklaruje jen pr§zdnĨmi slovy, nĨbrģ konkr®tn²mi ļiny, je jej² vĨsledek vģdy 

hmatatelnĨ, mŊŚitelnĨ a mŢģe bĨt i ¼spŊġnĨ. 

  

 K tomu vġemu je potŚeba spoleļn§ dobr§ vŢle - cht²t spoleļnŊ konkr®tnŊ pracovat. 

-  V²me, ģe dobr® vŢle je dost. 

- VŊŚ²me, ģe dobr§ vŢle zv²tŊz²./ 

 

 To przeŜwiadczenie opiera siň o przeszğe doŜwiadczenia, Ũe Tutaj nie deklaruje siň 

wsp·ğpracy tylko pustymi sğowami ale realizuje siň jŃ konkretnymi czynami i jej wynik 

jest zawsze namacalny i wymierny.  

 

 Temu wszystkiemu potrzebna jest Wsp·lna Dobra Wola ïwsp·lna efektywna praca. 

-       Wiemy, Ũe dobrej woli jest dostatek! 

-       Wierzymy, Ũe dobra wola zwyciňŨy! 

 



30.4. / 1.5.2004 



20.12.2007  

Z§meckĨ vrġek - Rozlouļen² s hranic² 

Setk§n² 3 euroregionŢ 

TŊġ²nsk® Slezsko ï Silesia ï Beskydy 

 

 Wzg·rze Zamkowe - PoŨegnanie z granicŃ  

Spotkanie 3 euroregion·w 

 ślŃsk CieszyŒski ï Silesia ï Beskidy 



Starosta V²t Slov§ļek        Burmistrz Bogdan Ficek 

Hejtman Josef ToġenovskĨ  Wojewoda Zygmund Ğukaszczyk  



Eurodystrykt 

REGIO PAMINA  



Spolupr§ce s institucemi z francouzsko ï nŊmeck®ho  pohraniļ², kter§ trv§  od roku 

2003, vy¼stila v dubnu 2010 podpisem Dohody o spolupr§ci mezi Euroregionem 

TŊġ²nsk® Slezsko a Eurodystryktem Regio Pamina. 

TrwajŃca od 2003r. wsp·ğpraca z instytucjami pogranicza           

francusko ï niemieckiego zostağa ukoronowana podpisaniem w kwietniu 

2010r. Umowy o wsp·ğpracy pomiňdzy Euroregionem ślŃsk CieszyŒski            

a Eurodystryktem Regio Pamina. 



Podpis Smlouvy o pŚeshraniļn² region§ln² 

spolupr§ci/ Podpisanie Umowy o 

transgranicznej regionalnej wsp·ğpracy, 

Skalit® 23.4.2013 
  

  

 

 PartneŚi Smlouvy/ Partnerzy Umowy: 

- Region§ln² sdruģen² ¼zemn² spolupr§ce 

TŊġ²nsk®ho Slezska 

- Stowarzyszenie Rozwoju i Wsp·ğpracy 

Regionalnej ĂOlzañ 

- Mikroregi·n KysuckĨ Triangel 

 



Podpis Smlouvy o pŚeshraniļn² region§ln² 

spolupr§ci/ Podpisanie Umowy o transgranicznej 

regionalnej wsp·ğpracy, Skalit® 23.4.2013 

  



Podpis Smlouvy o pŚeshraniļn² region§ln² 

spolupr§ci/ Podpisanie Umowy o transgranicznej 

regionalnej wsp·ğpracy, Skalit® 23.4.2013 

  



Podpis Smlouvy o pŚeshraniļn² region§ln² 

spolupr§ci/ Podpisanie Umowy o transgranicznej 

regionalnej wsp·ğpracy, Skalit® 23.4.2013 

  



Dalġ² uzavŚen® smlouvy o spolupr§ci/ 

Inne zawarte umowy o wsp·ğpracy 
Å Smlouva o spolupr§ci mezi MoravskoslezskĨm krajem a Region§ln²m 

sdruģen²m ¼zemn² spolupr§ce TŊġ²nsk®ho Slezska ze dne 26.4.2012 

Å List intencyjny  w sprawie kontynuacji wsp·ğpracy na rzecz tworzenia warun-

k·w rozwojowych pogranicza polsko-czesko-sğowackiego w kontekŜcie 

tworzŃcego siň EUWT TRITIA. Dokument zostağ podpisany przez wğadze woje-

w·dztwa ŜlŃskiego i opolskiego, a takŨe polskich stron Euroregion·w: Silesia, 

Beskidy, Pradziad i ślŃsk CieszyŒski 3.12.2012 r. na Zamku w Cieszynie 

Å Powstanie Federacji Euroregion·w Rzeczypospolitej Polskiej, kt·rej 

Czğonkami ZağoŨycielami zostali przedstawiciele Euroregion·w: ĂTatryò, 

ĂSprewa-Nysa-B·brò, ĂNysaò, ĂGlacensisò, òPradziadò, ĂślŃsk CieszyŒskiò, 

ĂBeskidyò, ĂKarpackiò, ĂBugò i ĂBağtykò nastŃpiğo w Rzeszowie 14.09.2012 r. 

Na pierwszym Walnym Zebraniu doğŃczyli do skğadu przedstawiciele stron 

polskich Euroregion·w: ĂNiemenò, ĂPomeraniaò, ĂPuszcza Biağowieskaò i 

ĂSilesiaò 



Jak prezentujeme naġe ¼spŊchy/  

Jak prezentujemy nasze sukcesy 

 22. ï 24.5.2013 studijn² pobyt v/                        

Wizyta studyjna w Euroregionu/ie            

TŊġ²nsk® Slezsko - ślŃsk CieszyŒski  

 
v r§mci/ w ramach projektu EUREGIO PL-CZ, registraļn² ļ²slo/ 

numer rejestracyjny PL.3.22/3.1.00/11.02546, kterĨ je 

spolufinancovanĨ z Operaļn²ho programu pŚeshraniļn² 

spolupr§ce Ļesk§ republika ï Polsk§ republika 2007-2013/ 

wsp·ğfinansowanego w ramach Programu Operacyjnego 

Wsp·ğpracy Transgranicznej Republika Czeska-Rzeczpospolita 

Polska 2007-2013 



Obsah studijn²ho pobytu/                      

Ramy wizyty studyjnej, 22.5.2013 

ÅPŚiv²t§n² a prezentace historie vzniku Euroregionu TS-śC a 

TŊġ²nsk®ho Slezska v s²dle CZ sekretari§tu v Ļesk®m TŊġ²nŊ/ 

Przywitanie i prezentacja historii powstania Euroregionu SC-TS i 

ślŃska CieszyŒskiego w siedzibie Sekretariatu czeskiej strony 

Euroregionu w Czeskim Cieszynie 

ÅProhl²dka spoleļnĨch koncipovanĨch projektŢ Ļesk®ho TŊġ²na a 

TŊġ²na/ PrzeglŃd wsp·lnych systemowych projekt·w Cieszyna i 

Czeskiego Cieszyna 

ÅJedn§n² Programov® rady ï hotel Vitality Slezsko, VendrynŊ/ 

Posiedzenie Rady Programowej ï hotel Vitality Slezsko, 

Wňdrynia 

 

 



S²dlo sekretari§tu ļesk® strany Euroregionu 

Siedziba Sekretariatu czeskiej strony Euroregionu 



Historie vzniku Euroregionu a TŊġ²nsk®ho 

Slezska/ Historia powstania Euroregionu i ślŃska 

CieszyŒskiego, ĻeskĨ TŊġ²n 

 



Koncipovan® CZ-PL/ Systemowe PL-CZ 

projekty Ļesk®ho TŊġ²na a/i Cieszyna  

 
ÅZahrada dvou bŚehŢ/ Ogr·d dw·ch brzeg·w 

ÅREVITALPARK 2010 

ÅSportMost ï Sportovn² l§vka/ Most 

Sportowy 

ÅSportPark ï Sportovn² sady/ Park Sportowy 

ÅZahrada dvou bŚehŢ/ Ogr·d dw·ch brzeg·w 

2013-2015 

 



Koncipovan® CZ-PL/ Systemowe PL-CZ 

projekty Ļesk®ho TŊġ²na a/i Cieszyna 

 







Setk§n² Programov® rady pro tvorbu AnalĨzy 

probl®mŢ pŚeshraniļn² spolupr§ce/ Spotkanie Rady 

Programowej dla przygotowania Analizy problem·w 

wsp·ğpracy transgranicznej 



Obsah studijn²ho pobytu/         

Ramy wizyty studyjnej, 23.5.2013 
Å Pracovn² jedn§n² za ¼ļasti dalġ²ch pozvanĨch hostŢ/ Spotkanie robocze z 

udziağem zaproszonych goŜci ï hotel Vitality Slezsko, VendrynŊ/ 

Wňdrynia, prezentace/ prezentacja: 

Vspecifika TŊġ²nsk®ho Slezska/ specyfika ślŃska CieszyŒskiego,  

VpŚ²klady transferu dobrĨch praktik Euroregionu TŊġ²nsk® Slezsko 

z jinĨch evropskĨch hranic/ przykğady transferu dobrych praktyk 

Euroregionu ślŃsk CieszyŒski z innych granic europejskich,  

Vspolupr§ce v oblasti cestovn²ho ruchu/ wsp·ğpraca w turystyce,  

Å specifika TŊġ²nsk®ho Slezska ï polsk§ menġina ï pŚ²klad v obci BystŚice/ 

specyfika ślŃska CieszyŒskiego ï polska mniejszoŜĺ narodowa ï przykğad 

w gminie Bystrzyca, 

Å Hrļava, Trojmez²/ Hyrczawa, Tr·jstyk 







SPECIFIKA TŉĠĉNSK£HO SLEZSKA 

SPECYFIKA śLłSKA CIESZYőSKIEGO 

 

POLSKĆ MENĠINA 

POLSKA MNIEJSZOśĹ NARODOWA 



STATISTIKA  

STATYSTYKA  

Åv Moravskoslezsk®m 

kraji se k PL n§rodnosti 

hl§s² 28 138 obyvatel, z 

toho: 

 

- 13 743 obyvatel z okresu 

FrĨdek - M²stek 

- 13 399 obyvatel z okresu 

Karvin§ 

Åw Wojew·dztwie 

Morawsko-ślŃskim 

narodowoŜĺ polskŃ 

deklaruje 28 138 

mieszkaŒc·w, z tego: 

 

       - 13 743 mieszkaŒc·w z      

 okrňgu FrĨdek - M²stek 

       - 13 399 mieszkaŒc·w z    

 okrňgu Karvin§ 



Poļet obyvatel hl§s²c²ch se k polsk® n§rodnosti  

v obc²ch  

Liczba mieszkaŒc·w deklarujŃcych narodowoŜĺ polskŃ  

w poszczeg·lnych gminach 

nad 30% PL obyvatel v obc²ch 

ponad 30 % PL mieszkaŒc·w w gminie 

  

N§zev obce 

Nazwa gminy 

Poļet obyvatel hl§s²c²ch se k PL n§rodnosti  

(dle Sļ²t§n² lidu v roce 2011) 

Liczba mieszkaŒc·w deklarujŃcych PL narodowoŜĺ 

(wedğug spisu ludnoŜci w 2011 roku) V % 

Hr§dek 567 31,26 

Mil²kov 401 30,63 



  

N§zev obce 

Nazwa gminy 

Poļet obyvatel hl§s²c²ch se k PL n§rodnosti  

(dle Sļ²t§n² lidu v roce 2011) 

Liczba mieszkaŒc·w deklarujŃcych PL narodowoŜĺ 

(wedğug spisu ludnoŜci w 2011 roku) v % 

Bocanovice  117 27,15 

Bukovec  348 25,31 

Doln² Lomn§ 193 22,55 

KoġaŚiska  98 25,65 

BystŚice 1 274 24,19 

VendrynŊ 1 097 26,03 

Ropice  352 23,61 

Smilovice  158 22,13 

mezi 20 - 30% PL obyvatel v obc²ch 

miňdzy 20 - 30 % PL mieszkaŒc·w w gminie 

  



N§zev obce 

Nazwa gminy 

Poļet obyvatel hl§s²c²ch se k PL n§rodnosti  

(dle Sļ²t§n² lidu v roce 2011) 

Liczba mieszkaŒc·w deklarujŃcych PL narodowoŜĺ 

(wedğug spisu ludnoŜci w 2011 roku) v % 

Hrļava 9 3,48 

Horn² Toġanovice 20 3,83 

Bohum²n  479 2,17 

DŊtmarovice  85 2,11 

Doln² LutynŊ  190 3,79 

Doubrava  48  3,74 

Hav²Śov 1 908 2,39 

Orlov§ 768 2,45 

PetŚvald 59 0,84 

Rychvald 136 1,9 

do 5% PL obyvatel v obc²ch 

do 5% PL mieszkaŒc·w w gminie 

  



33 mateŚskĨch ġkolek s pol. jaz. vyuļovac²m 

33 przedszkoli z pol. jňz. nauczania 

 

4x ï v Ļesk®m TŊġ²nŊ, TŚinci 

2x ï ve Vendryni 

 

1x  v n§sleduj²c²ch obc²ch/ w nastňpujŃcych gminach 

 
 

 

Albrechtice 

Karvin§  

Horn² Such§  

Doln² LutynŊ  

Orlova LutynŊ   

Stonava   

TŊrlicko  

 Hav²Śov Bludovice  

Bocanovice  

 Bukovec  

BystŚice n/Ol   

 

 

 

Doln² Lomn§  

Hnojn²k  

KoġaŚiska  

Hr§dek   

Jablunkov   

Mil²kov  

 Mosty u Jablunkova  

N§vs²  

 Nebory  

OldŚichovice  

P²sek   

Ropice   

VendrynŊ   



10 z§kladn²ch ġkol s pol. jaz. vyuļovac²m ï tŚ²dy 1. ï 9.  

10 szk·ğ podstawowych z pol. jňz. nauczania ï klasy 1. ï 9. 

ĻeskĨ TŊġ²n  

Hav²Śov Bludovice 

Karvin§ ï Fryġt§t  

Doln² LutynŊ  

Horn² Such§  

BystŚice  

Hnojn²k 

Jablunkov  

TŚinec  

VendrynŊ  
 
 



15 ġkol s pol. jaz. vyuļovac²m tŚ²dy 1. ï 5. 

15 szk·ğ z pol. jňz. nauczania klasy 1. ï 5.  

TŊrlicko  

ĻeskĨ TŊġ²n ï Svibice  

Albrechtice  

Orlov§ ï LutynŊ  

Stonava ï Holkovice  

Mosty u Jablunkova  

TŚinec VI  

Bukovec  

Hr§dek  

KoġaŚiska  

Doln² Lomn§  

Mil²kov 

Navs²  

OldŚichovice  

Ropice 



StŚedn² ġkoly 

Szkoğy Ŝrednie 

 

 

ÅGymn§zium s pol.jaz.vyuļ., ĻeskĨ TŊġ²n/ Gimnazjum 

z pol. jňz. nauczania, ĻeskĨ TŊġ²n 

 

ÅPolsk§ tŚ²da/ Klasa polska 

   Obchodn² akademie ĻeskĨ TŊġ²n/ 

   Akademia Handlowa, ĻeskĨ TŊġ²n 



NejvŊtġ² organizace 

Najwiňksza organizacja 

PZKO  

 

Å 15 000 ļlenŢ/ czğonk·w 

Å 84 m²stn²ch skupin PZKO/ k·ğ PZKO 



Dalġ² vĨznamn® organizace 

Inne waŨne organizacje 

 Å Kongres Polak·w w RCz 

Å Centrum pedagogiczne dla Polskiego 
Szkolnictwa NarodowoŜciowego 

Å Macierz Szkolna w RC 

Å Polskie Towarzystwo Medyczne w RC 

Å Harcerstwo Polskie w RC 

Å Koğo Polskich Kombatant·w w RC 

Å Polskie Stowarzyszenie Artyst·w 
Plastyk·w w RC 

Å Polskie Towarzystwo Turystyczno  
ï Sportowe ĂBeskid ślŃski w RC 

Å Stowarzyszenie Emeryt·w Polskich w 
RC 

Å Stowarzyszenie MğodzieŨy Polskiej w 

RC 

Å Stowarzyszenie przyjaci·ğ Polskiej 

KsiŃŨki 

Å ZaolzieŒskie Towarzystwo 

Fotograficzne 

Å Zrzeszenie śpiewaczo ï Muzyczne 

Å Towarzystwo Nauczycieli Polskich w 

RC 

Å Polskie Towarzystwo Artystyczne Ars 

Musica 

Å Polskie Towarzystwo śpiewacze 

Collegium Cantikorum 

Å Ruch Polityczny Wsp·lnota  

- Coexistentia 



Dalġ² ļinnosti 

Inne dziağania 

 
Vyd§vaj² se:  

     

Á periodika  Gğos Ludu 

    Zwrot  

    Kalendarz ślŃski 

 

Á metodick® pomŢcky  Jutrzenka 

   Ogniwo                                  

 

Å Ļesk§ televize Ostrava ï jednou tĨdnŊ vys²l§n² v polsk®m 
jazyce 

 

Å R§dio Ostrava ï vys²l§n² v polġtinŊ 

 

Å TŊġ²nsk® divadlo ï Scena Polska 

 

Å Knihovny ï polsk® oddŊlen² (asi ve 40 knihovn§ch) 

 

Å Taneļn² skupiny 

 

Å PŊveck® sbory 

 

Å Folkl·rn² soubory 

 

Å Kapely 

 

Å Masov® kulturn² akce 

SŃ wydawane: 

 

Å periodyki   Glos Ludu 
   Zwrot  
   Kalendarz ślŃski 
 

Å pomoce metodyczne  Jutrzenka 
   Ogniwo 

 

 

Å TV Ostrava - cotygodniowe audycje w jňzyku polskim 

 

Å Radio Ostrava ï audycje w jňzyku polskim 

 

Å Teatr CieszyŒski - Scena Polska 

 

Å Biblioteki - oddziağ polski (ok. 40 bibliotek) 

 

Å Grupy taneczne 

 

Å Ch·ry 

 

Å Zespoğy folklorystyczne 
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